4

Informatīvais ziņojums 
par Latvijas nacionālo pozīciju Nr. 4 par Priekšlikumu Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas par jurisdikciju, piemērojamiem tiesību aktiem, lēmumu un autentisku aktu atzīšanu un izpildi mantošanas jomā un par Eiropas mantojuma apliecības izveidi 
I Informācija par Priekšlikumu Eiropas Parlamenta un Padomes Regulai par jurisdikciju, piemērojamiem tiesību aktiem, lēmumu un autentisku aktu atzīšanu un izpildi mantošanas jomā un par Eiropas mantojuma apliecības izveidi 
Priekšlikumā Eiropas Parlamenta un Padomes Regulai par jurisdikciju, piemērojamiem tiesību aktiem, lēmumu un autentisku aktu atzīšanu un izpildi mantošanas jomā un par Eiropas mantojuma apliecības izveidi (turpmāk – regulas projekts) paredzēts noteikt vienotus jurisdikcijas, piemērojamā likuma, spriedumu atzīšanas un izpildes noteikumus, saskaņā ar kuriem tiktu nodrošināta vienkāršāka un efektīvāka pārrobežu mantojuma lietu risināšana Eiropas Savienībā (turpmāk – ES), kas radītu skaidrību un noteiktību attiecībā uz dalībvalstu tiesu (iestāžu) kompetenci mantojuma lietu risināšanā, piemērojamā likuma noteikšanu, kā arī tiktu vienkāršota un atvieglota vienā dalībvalstī pieņemta nolēmuma atzīšana un izpilde citās dalībvalstīs. 

Attiecībā uz jurisdikciju regulas projektā ir paredzēts vispārējs piekritības pamats – piekritība tās valsts tiesai (iestādei), kurā ir bijusi mantojuma atstājēja pēdējā pastāvīgā dzīvesvieta. Regulas projekts pieļauj arī iespēju tiesai, nodot mantojuma lietu mantojuma atstājēja pilsonības valstij, ja viņš ir izvēlējies savas pilsonības valsts tiesību aktus kā mantojuma lietai piemērojamos tiesību aktus. Vienlaikus ir regulēti arī atsevišķi piekritības jautājumi attiecībā uz pretprasību celšanu, jurisdikcijas un pieņemamības pārbaudi, paralēlu tiesvedību un saistītām prasībām.

Piemērojamo tiesību aktu regulējums paredz, ka pēc vispārēja principa piemērojami ir tās valsts tiesību akti, kurā atradās mantojuma atstājēja pēdējā pastāvīgā dzīvesvieta. Ir pieļauta arī ierobežota izvēles brīvība, proti, persona var noteikt, ka attiecībā uz viņas mantojumu būtu piemērojami tās pilsonības valsts tiesību akti. Regulas projekts arī detalizēti reglamentē piemērojamo tiesību aktu darbības jomu. 

Regulas projekts nosaka dalībvalstī pieņemtu tiesas nolēmumu atzīšanas un izpildes noteikumus citās dalībvalstīs. Šajos jautājumos regulas projekts paredz atzīšanu bez kādas īpašas procedūras izmantošanas, tomēr jebkura ieinteresētā puse, kas atzīšanu izvirza par galveno jautājumu strīdā, var prasīt nolēmuma atzīšanu. Vienlaikus ir paredzēti arī konkrēti neatzīšanas pamati – pretruna ar sabiedrisko kārtību, atbildētāja savlaicīga neinformēšana un nepietiekams laiks, lai sagatavotos aizstāvībai, kā arī pretruna ar jau iepriekš pieņemtu spriedumu vai nu izpildes dalībvalstī, vai arī kādā citā dalībvalstī. Regulas projekts paredz arī tiesas izlīgumu un publisku dokumentu izpildāmības jautājumus.

Regulas projekts paredz arī Eiropas mantojuma apliecības izveidi, kura būtu spēkā visā Eiropas Savienībā bez jebkādas nepieciešamības to atzīt izpildes dalībvalstī, tādējādi nodrošinot ievērojami brīvāku mantojuma lietu apriti Eiropas Savienībā. Tomēr šobrīd vēl nav panākts dalībvalstu kompromiss, par to, kādas tieši būs Eiropas mantojuma apliecības tiesiskās sekas un ietekme visās ES dalībvalstīs. Regulas projektā ir arī paredzēti noteikumi Eiropas mantojuma apliecības izsniegšanai, izsniegšanas pieteikuma saturam, Eiropas mantojuma apliecības saturam, kā arī ir noteikta apliecības labošanas, apturēšanas un atcelšanas kārtība.
II Latvijas nacionālās pozīcijas kopsavilkums

Latvija kopumā varētu atbalstīt regulas projektu. Tomēr vairākos būtiskos jautājumos Latvija vēlas panākt precizējumus regulas projektā, lai Latvija regulas projektu varētu atbalstīt pilnībā.
Latvija kā vienu no būtiskākajiem problēmjautājumiem regulas projektā saskata paralēlu procedūru lielo iespējamību un nepietiekamu regulējumu tam, kā pēc iespējas novērst paralēlās procedūras. Latvijas ieskatā regulas projekta regulējums ir nepietiekams arī attiecībā uz gadījumiem, ja ir notikušas paralēlas procedūras, un ES cirkulē publiskie dokumenti, kas nav savienojami ar tiesas nolēmumiem, un publiskie dokumenti, kas nav savstarpēji savienojami.  Latvija par vislabāko risinājumu, kā novērst paralēlas procedūras, uzskata ES mēroga mantojuma lietu reģistra izveidi, kurā tiktu reģistrēta katras pārrobežu mantojuma lietas uzsākšana, tādējādi novēršot iespēju lietas par vienu un to pašu mantojumu uzsākt dažādās ES dalībvalstīs. Kā otro vai ES mēroga mantojuma lietu reģistram paralēlo risinājumu Latvija varētu ierosināt iekļaut regulas projektā pantu vai nodaļu, kas regulētu jautājumu par paralēlām procedūrām (lis pendens), kur viena procedūra uzsākta vienā dalībvalstī tiesā/pie notāra un otra procedūra uzsākta pie notāra citā dalībvalstī. Regulas projekta struktūra ir tāda, ka regulas projekts nav piemērojams attiecībā uz savstarpēji nesavienojamiem publiskajiem aktiem, kā arī tā nerisina jautājumu par to, ja savstarpēji nav savienojami tiesas nolēmums, kas pieņemts vienā dalībvalstī, un publiskais dokuments, kas sastādīts citā dalībvalstī. Regulas projekts paredz, ka publiskam dokumentam, kas sastādīts vienā dalībvalstī, nebūs nepieciešama atzīšana, lai tie iegūtu tiesiskās sekas citā dalībvalstī. Tomēr publiskos dokumentus, kas sastādīti vienā dalībvalstī, būs nepieciešams pasludināt par izpildāmiem, lai tos varētu izpildīt citā dalībvalstī. Latvijas ieskatā publiskā dokumenta izpildāmības pasludināšanas atteikuma vai atcelšanas pamatā varētu būt apstāklis, ka publiskais dokuments nav savienojams ar tiesas nolēmumu vai citu publisko dokumentu. 

Latvija kopumā varētu atbalstīt regulas projekta nosaukumu un I nodaļu – Darbības joma un definīcijas. Latvija stingri atbalsta, ka regula projekta preambulā ir iekļaujami apsvērumi, kas skaidro jēdzienu „pastāvīgā dzīvesvieta”. Latvija neatlaidīgi ir paudusi atbalstu šo apsvērumu iekļaušanai preambulā. Latvija arī kopumā atbalsta, ka no regulas projekta tiek izslēgti: (a) lietu (in rem) tiesību daba; (b) prasības, lai ierakstītu tiesības reģistrā, tai skaitā pārbaudes attiecībā uz šo prasību ievērošanu; (c) ieraksta izdarīšanas reģistrā tiesiskās sekas. 

Latvija kopumā varētu atbalstīt regulas projekta II nodaļu – jurisdikcija, tomēr Latvija izvirza dažus nosacījumus. Latvija atbalsta, ka lietu piekritības pamati mantojuma lietās varētu būt piesaistīti tiem faktoriem, kas tiek noteikti attiecībā uz piemērojamo likumu, proti, mantojuma atstājēja pastāvīgā dzīvesvieta vai pilsonība. Latvija sākotnēji stingri iestājās par to, lai regulas projekta jurisdikcijas noteikumi būtu attiecināmi arī uz Latvijas un citu ES dalībvalstu latīņu notariāta sistēmas notāriem, norādot, ka tikai šādi tiktu nodrošināta pēc iespējas lielāka tiesiskā paredzamība. 2011.gada 10.jūnija ES Tieslietu iekšlietu ministru padomē tika apstiprināts, ka regulas projekta II nodaļa neattieksies uz latīņu notariāta sistēmas notāriem, tai skaitā, Latvijas notāriem, kas ved mantojuma lietas. Latvija kā kompromisam bija gatava tam piekrist, ar nosacījumu, ka regulas projektā tiks atrasti risinājumi, kā maksimāli novērst paralēlas procedūras. Tomēr, Latvijas ieskatā, jaunie regulas projekta 5., 5.a un 5.b panti, kuru mērķis cita starpā bija arī ierobežot paralēlu procedūru iespējamību, pilnībā neatrisina paralēlo procedūru problēmu. Latvija uzskata, ka 5.b pantā ir svītrojami vārdi „ex officio” un pants ir attiecīgi jāprecizē.

Latvija varētu atbalstīt Regulas projekta III nodaļu, kura paredz piemērojamo tiesību aktu noteikumus.

Latvija varētu atbalstīt Regulas projekta IV nodaļu, kura nosaka vienā dalībvalstī pieņemtu tiesas nolēmumu atzīšanas un izpildes noteikumus citās dalībvalstīs. Vienlaikus Latvija vēlas paust bažas, vai regulas projekta 33-5., 33-6., 33-9.pantu noteikumi nodrošina pietiekamu visu mantojuma lietā ieinteresēto un ar lietu skarto personu tiesību aizsardzību.
Latvija kopumā varētu atbalstīt Regulas projekta V nodaļu, kas paredz publisku dokumentu atzīšanas un izpildāmības regulējumu, ja tiks apsvērti arī šādi jautājumi. 34.panta kontekstā kopumā būtu jāapsver situācijas, kad ES cirkulē publiskie dokumenti, kas nav savienojami ar tiesas nolēmumiem, un publiskie dokumenti, kas nav savstarpēji savienojami. Latvija aicina apsvērt, vai publiskiem dokumentiem, kas nav savienojami ar tiesas nolēmumiem un citiem publiskiem dokumentiem, būtu jābūt kādām tiesiskajām sekām citā valstī. Latvijas ieskatā publiskam dokumentam nebūtu jābūt tiesiskām sekām, ja tas nav savienojams ar tiesas nolēmumu. Arī pie 35. panta Latvija aicina apsvērt, vai nebūtu jāparedz iespēja noraidīt vai atcelt izpildāmības pasludināšanu tādam publiskam dokumentam, kas nav savienojams ar tiesas nolēmumu vai citu publisku dokumentu. Latvija konceptuāli atbalsta regulas projekta 35.a pantu par tiesas izlīgumu atzīšanu un izpildāmību. Tomēr arī 35.a panta kontekstā kopumā būtu jāapsver situācijas, kad ES cirkulē tiesas izlīgumi, kas nav savienojami ar tiesas nolēmumiem un publiskiem dokumentiem. Latvija aicina apsvērt, vai tiesas izlīgumiem, kas nav savienojami ar tiesas nolēmumiem, būtu jābūt kādām tiesiskajām sekām citā valstī.

Latvija, iespējams, varētu atbalstīt regulas projekta V nodaļu par in rem tiesību pielāgošanu, Latvija arī iepriekš nav paudusi iebildumus, ka no regulas projekta izriet pienākums veikt in rem adaptāciju – pielāgošanu, kā arī, veicot pielāgošanu, iestādēm sadarboties. Latvija ir elastīga attiecībā uz to, vai pienākums dalībvalstīm veikt in rem tiesību pielāgošanu izrietēs no regulas projekta teksta vai preambulas apsvēruma. 

Latvija varētu atbalstīt Regulas projekta VI nodaļu, ar kuru izveido Eiropas mantojuma apliecību, kā arī paredz noteikumus par tiesībām to izsniegt, izsniegšanas pieteikuma saturu, Eiropas mantojuma apliecības saturu, spēku, kā arī apliecības labošanas, apturēšanas un atcelšanas noteikumus. Vienlaikus, ņemot vērā to, ka Latvijā lielāko daļu mantojuma lietu ved zvērināti notāri, Latvijai ļoti būtiski ir, lai Eiropas mantojuma apliecības izdošana ietilptu arī notāru kompetencē. Latvijai, tāpat kā citām ES dalībvalstīm nav pilnībā skaidrs regulas projekta 42. pants par Eiropas mantojuma apliecības ietekmi, proti, Eiropas mantojuma apliecības un ārvalstī pieņemta nolēmuma mantojuma lietā atzīšanas un izpildes mijiedarbības noteikumi saskaņā ar regulas projekta IV nodaļu.

Latvija kopumā atbalsta regulas projekta VII nodaļas noteikumus -Vispārīgi un nobeiguma noteikumi.
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